EMN 30/3

SUPPLEMENTARY REGULATIONS FOR EC ENDURO 2010 and 125 4t UEM Trophy

The club Motoclub Valli Oltrepo will promote the 3 Round of the 2010 European
Championship for Enduro and the 3rd Round of 125 4t UEM Trophy on behalf of the FMI-
Federazione Motociclistica Italiana. The event will be held in accordance with the Sporting
Code of the UEM together with the relevant Appendices, these Supplementary Regulations
and any final Instructions approved by the Jury.

The event will be held on Saturday 17 & Sunday 18 July 2010 at Val di Nlzza-Valverde
(PV) ltaly

ACCESS

Nearest airport Milano-Linate 100 km from Val di Nizza
Milano Malpensa km 130
Bergamo Orio al Serio km 145

Organizer
Adress: Motoclub Valli Oltrepo — Via Italo Pietra 1, 27058 VOGHERA (PV) Italy
Tel. +39 0383 365354 fax +39 0383 362687 +39 0383 365354

info@motoclubvallioltrepo.com ferro.home@gmail.com

1. ENTRIES
Entries must be made on the official entry form and sent to:
Motoclub Motoclub Valli Oltrepo — Via Italo Pietra 1, 27058 VOGHERA (PV) Italy

Or mail to info@motoclubvallioltrepo.com ferro.home@gmail.com
Cellphone: +39 329 3358290(english) Mr Federico Ferrari fax +39 0383 362687

closingdate: 17.06.2010

All riders not affiliated to the promoting FMN must have their entry endorsed by their own FMN.
The entryfees (€120 per rider) have to be paid to the organizer of the meeting:
Account name : Motoclub Valli Oltrepo

IBAN: IT8420558456400000000074075
BIC: BPMIITMM220
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Account number : 74075 Bank name: Banca Popolare di Milano
The bankpayments must be received by the organizer at the latest at 1.7.2010.
2. Administrative verification

It will take place at Val di Nizza,at the Sport Center next to the paddock at the secreteriat of the
event on Friday 16.7.2010 from 10:00 to 16:00. One make teams must be registered at the
latest before the end of the administrative control. At administrative inspection the rider must
submit his FIM or UEM Rider's Licence, Driving Licence, confirmation of entry fee payment, filled
entry form. Starting number will be given by the organizer, the background of the number plates

have to prepared by the rider in according with the rules.

3. TECHNICAL INSPECTION AND REGISTRATION

Technical inspection will take place at Val di Nizza, at the Sport Center next to the paddock
on Friday 16.7.2010 from 11:00 to 17:00.
Each machine must be road legal for the Country in which it is registered, and comply with all

requirements of the UEM Sporting Code and relevant Appendices, including those under
art.01.16. Intrinsic parts will be marked in accordance with art. 01.16.1. A noise test will be
carried out in accordance with the Technical Rules. Bike Registration Document (with frame
number), Motorcycle insurance - International Insurance Certificate (Green Card for non EU

riders) together with his Helmet (with homologation).

4. STARTING ORDER
The starting order will be in conformity with Art. 01.22.

5. COURSE

FIRST DAY The course for the first day shall consist of ..4 laps of approximately ..52.km course
which will include .2. timechecks per lap. There will be a total of ..3. special tests per lap.

SECOND DAY The course for the second day shall consist of 3.laps of a.52 km course which
will include .2.timechecks per lap. There will be a total of .3. special tests per lap.

The race will start day 1 at9:00 and day2at 9::00


http://..52.km

The location and length of each test shall be displayed at the secreteriat of the event on
Thursday 16 July next from 08:00.

6. ASSESSMENT OF PERFORMANCE

Penalties to be in accordance with art 01.46.

7. HEADQUARTERS AND JURY MEETINGS

The headquarters for the event will be at the secreteriat of the event and the office will be open
on Thursday 16 July next from 12:00.

The Jury meetings will be held at the secreteriat of the event.

The first Jury meeting will be held on Friday(17.7.2010) at 09:00. Subsequent Jury meetings
will be at times decided by the Jury President and these times will be displayed on at Race
Office.

9. AWARDS

Awards will be presented to the first three places of all classes of the result (day 1 and
2 combined).

9. PRIZE GIVING CEREMONY

The prize giving ceremony will take place at podium in paddock (Sunday aprox.17:30).

10. PRACTICE AREA

The test-track is near the paddock and will open from Thursday 16 July from 12:00.

11. ENVIRONMENT

Every rider and accompanying persons must respect the provisions of the FIM and UEM Rules for

Environment. The use of environmental carpets is obliged during the whole event!
Also all motorcycles must stay on an environmental carpet at the riderspaddock.
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12. OFFICIALS

President of the Jury: Mr. Alain Rocheliux FIM/UEM Licence No:

FMNR Jury Member: Mr. FIM/UEM Licence No:

Clerk of the Course: Mr. Dario Gatti FIM/UEM Licence No: 3548
Chief Technical Steward: Mr. FIM/UEM Licence No:

Chief Timekeeping: Mr. FIM/UEM Licence No:

Chief Medical Officer: Doc. Stefano Pazzano FIM/UEM Licence No: CMO 405
Environmental Steward: FIM/UEM Licence No:

Secretary of the Jury & meeting: Mr. Alberto Castagnoli
FMN Delegates: In accordance with art. 50.6 of the UEM Sporting Code.

Approved by Clerk of the Course : Mr. Dario Gatti

Approved by FMI :

Approved by UEM-ERC : M. Bolzonello 15/05/2010 @W /%%W

ACCOMODATION

Salice Terme Hotel www.saliceterme.it info@saliceterme.it Clementi —
President Hotel Terme-Genova-Milano Nuovo Hotel Terme-
Park-Salus-Buenos Aires-Stazione di Salice

Agriturismo”Cascina Legra” Val di Nizza Tel 0039
0383578218 Fax 0039 0383 578023 www.cascinalegra.it

Agriturismo”La Collina degli Aceri” Val di Nizza Tel/Fax
0039 0383 541156 Cell 0039 338 6717837 info@lacollinadegliaceri.it

Albergo”Albasi” Val di Nizza Tel 0039
0383 578002 Cell 0039 339 8190439
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Ristorante Rooms “ Miramonti” Val di Nizza Tel
0039 0383 578015 michele.galvan@libero.it
Ristorante Rooms “Sant’Alberto” Ponte Nizza Tel/Fax
0039 0383 542180
Albergo”Marini” Valverde Tel/Fax
0039 0383 589164 www.marinivalverde.com
Ristorante Rooms “Croce Bianca” Valverde Tel
0039 0383 589165 www.ristorantecrocebianca.com
INSPECT. TIME TABLE Date Time
Val di Nizza
16 july ADMINISTRATIVE TECHNICAL
Country FMN Time Time
1| Italy FMI 10.00 11.00
2 | France FFM 10.45 11.45
3 | Germany DMSB 11.30 12.30
4| Cech Rep. ACCR 12.15 13.15
5 | Austria OAEMTC 12.45 13.45
6 | Hungary MAMS 12.50 13.50
7 | Suisse FMS 13.00 14.00
8 | Slovakia SMF 13.10 14.10
9 | Nederlands KNMV 13.20 14.20
10 | Belgium FMB 13.50 14.50
11 | Sweden SVEMO 13.55 14.55
12 | Finland SML 14.15 15.15
13 | Poland PZM 14.35 15.35
14 | Espagna RFME 14.45 15.45
15 | Portugal FMP 14.50 15.50
16 | Great Britain ACU 15.00 16.00
17 | Latvia LAMSF 15.30 16.30
18 | Rumania FRM 15.40 16.40
19 | Norway NMF 15.40 16.40
20 | XXXXX XXXX finish 16:00 finish 17:00
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